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Tak for at vælge Deltaco!

1. Netværksport (RJ45): 10/100/1000 Mbps.
2. HDMI hun (1): opløsning på op til 8K 
(7680*4320@ 30Hz).
3. HDMI hun (2): opløsning på op til 4K 
(3840*2160@ 60Hz).
4. Strømport: DC 24V, 4A, 96W. 
5. Sikkerhedslåseporte, til låse af typen: 
Kensington.
6. SD-kortslot: Understøtter op til SDXC 4.0 
(op til 2 TB).
7. 3.5 mm lydport.
8. USB-A hun: understøtter 5 Gbit/s, 1,5A. 
9. USB-C hun: understøtter 5 Gbit/s, 1.5A. 
10. 2x USB-A hun: understøtter 5 Gbit/s. 
11. Tænd/sluk-knap: Tryk på (langt tryk) for at 
tænde eller slukke for enheden.
12. USB-C hun: Tilslut din bærbare computer 
eller enhed til denne port. Understøtter op 
til 65W.
13. Skruer: 2x M4 x 12 mm til montering på 
skærm.
14. Skruer: 2x M2,5 x 5 mm til at fastgøre 
dockingstationen til beslaget.
15. 75 mm huller til montering på en skærm.
16. 100 mm huller til montering på en skærm.
17. Skærmmontering.

Brug
1. Tilslut strømadapteren til strømporten. 
Brug USB-C-kablet til at forbinde til din bær-
bare computer eller til anden enhed.  
2. Forbind op til 2 skærme gennem HD-
MI-portene.
3. Forbind et netværkskabel via netværk-
sporten.
4. Tilslut andre enheder via USB-A- og 
USB-C-portene, såsom mus, tastaturer og 
din telefon.
5. Indsæt et SD-kort i SD-kortåbningen.

Skærmmontering

Billede: Eksempel på montering på bagsiden 
af en skærm.
Montering af enheden til en skærm er valgfrit.

Billede: Skru huller på bagsiden af enheden.
Fastgør enheden til holderen med skruerne 
(M2.5, små skruer) på bagsiden af enheden.
Brug de medfølgende skruer (M4, store skru-
er) til at fastgøre beslaget til en skærm.

Kompatibilitet
Bemærk venligst, at den tilsluttede bærbare 
computer skal være forbundet med en USB-
C-port, der understøtter “DP Alt Mode”, for at 
HDMI-portene kan sende et videosignal.
Windows understøtter MST, to skærme i 
udvidet tilstand.
Afhængigt af USB-C-porten på din bærbare 
computer eller enhed ændres den understøt-
tede opløsning og konfiguration.
Nogle eksempler er:
USB-C-port med DP 1.2
1 skærm: op til 3840*2160 @ 30Hz
2 skærme: op til 1080*1920 @ 60Hz
USB-C-port med DP 1.4
1 skærm: op til 3840*2160 @ 60Hz
2 skærme: op til 2560*1440 @ 60Hz
USB-C port med DP 1.4 DSC
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1 skærm: op til 7680*4320 @ 30Hz
2 skærme: op til 3840*2160 @ 60Hz

Sikkerhedsinstruktioner
1. Hold den trådløse oplader væk og beskyttet 
mod vand og andre væsker.

Rengøring og vedligeholdelse
Rengør produktet med en tør klud. For 
at rense vanskelige pletter, brug et mildt 
rengøringsmiddel.

Garanti
Se venligst www.deltaco.eu for garantio-
plysninger.

Støt 
Mere produktinformation kan findes på 
www.deltaco.eu.
Kontakt oss via e-mail: help@deltaco.eu.

Vielen Dank, dass Sie sich für DELTACO 
entschieden haben!

1. Netzwerkanschluss (RJ45): 10/100/1000 
Mbit/s
2. HDMI-Buchse (1): Auflösung bis zu 8K 
(7680*4320@ 30Hz)
3. HDMI-Buchse (2): Auflösung bis zu 4K 
(3840*2160@ 60Hz)
4. Stromanschluss: DC 24V, 4A, 96W. 
5. Anschlüsse für Sicherheitsschloss, für 
Schlösser des Typs: Kensington.
6. SD-Kartensteckplatz: Unterstützt bis zu 
SDXC 4.0 (bis zu 2 TB).
7. 3,5 mm Audio-Anschluss
8. USB-A-Buchse: Unterstützt 5 Gbit/s, 1,5 A
9. USB-C-Buchse: unterstützt 5 Gbit/s, 1,5A 
10. 2x USB-A-Buchse: unterstützt 5 Gbit/s 
11. Powertaste: Drücken (langes Drücken), um 
das Gerät ein- oder auszuschalten.
12. USB-C-Buchse: Schließen Sie Ihren Lap-
top oder Ihr Gerät an diesen Anschluss an. 
Unterstützt bis zu 65 W.
13. Schrauben: 2x M4 x 12 mm für die Mon-
tage am Monitor.
14. Schrauben: 2x M2,5 x 5 mm zur Befesti-
gung der Dockingstation an der Halterung.
15. 75-mm- Löcher für die Montage an einem 
Monitor. 
16. 100-mm-Löcher für die Befestigung an 
einem Monitor.
17. Monitorhalterung.

Anwendung
1. Schließen Sie den Netzadapter an den 
Stromanschluss an.  Verwenden Sie das USB-
C-Kabel für die Verbindung mit Ihrem Laptop 
oder einem anderen Gerät.  
2. Schließen Sie bis zu 2 Monitore über die 
HDMI-Anschlüsse an.
3. Schließen Sie ein Netzwerkkabel über den 
Netzwerkanschluss an.
4. Schließen Sie andere Geräte über die 
USB-A- und USB-C-Anschlüsse an, z. B. 
Mäuse, Tastaturen und Ihr Telefon.
5. Setzen Sie eine SD-Karte in den 
SD-Kartensteckplatz ein.

DEU



5

Monitorhalterung

Abbildung: Beispiel für die Montage auf der 
Rückseite eines Monitors.
Die Montage des Geräts an einem Monitor 
ist optional.

Abbildung: Schraubenlöcher auf der Rück-
seite des Geräts.
Befestigen Sie das Gerät mit den Schrauben 
(M2,5, kleine Schrauben) auf der Rückseite 
des Geräts an der Halterung.
Verwenden Sie die mitgelieferten Schrauben 
(M4, große Schrauben), um die Halterung an 
einem Monitor zu befestigen.

Kompatibilität
Bitte beachten Sie, dass der angeschlos-
sene Laptop mit einem USB-C-Anschluss 
verbunden sein muss, der den „DP Alt Mode“ 
unterstützt, damit die HDMI-Anschlüsse ein 
Videosignal senden können.
Windows unterstützt MST, zwei Monitore im 
erweiterten Modus.
Je nach USB-C-Anschluss an Ihrem Laptop 
oder Gerät ändert sich die unterstützte 
Auflösung und Konfiguration.
Einige Beispiele sind:
USB-C-Anschluss mit DP 1.2 
1 Monitor: bis zu 3840*2160 @ 30Hz

2 Monitore: bis zu 1080*1920 @ 60Hz
USB-C-Anschluss mit DP 1.4
1 Monitor: bis zu 3840*2160 @ 60Hz
2 Monitore: bis zu 2560*1440 @ 60Hz
USB-C-Anschluss mit DP 1.4 DSC
1 Monitor: bis zu 7680*4320 @ 30Hz
2 Monitore: bis zu 3840*2160 @ 60Hz

Sicherheitshinweise
1. Halten Sie das Produkt von Wasser und 
anderen Flüssigkeiten fern.

Reinigung und Wartung
Reinigen Sie das Produkt mit einem trockenen 
Tuch. Für schwierige Flecken verwenden Sie 
ein mildes Reinigungsmittel.

Garantie 
Informationen zur Garantie finden Sie unter 
www.deltaco.eu.

Unterstützung
Weitere Informationen zu den Produkten 
finden Sie unter www.deltaco.eu. 
Kontaktieren Sie uns per E-Mail: 
help@deltaco.eu. 
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Thank you for choosing DELTACO!

1. Network port (RJ45): 10/100/1000 Mbps
2. HDMI female (1): resolution up to 8K 
(7680*4320@ 30Hz)
3. HDMI female (2): resolution up to 4K 
(3840*2160@ 60Hz)
4. Power port: DC 24V, 4A, 96W. 
5. Security lock ports, for locks of type: 
Kensington.
6. SD card slot: Supports up to SDXC 4.0 (up 
to 2 TB).
7. 3.5 mm audio port
8. USB-A female: supports 5 Gbit/s, 1.5A 
9. USB-C female: supports 5 Gbit/s, 1.5A 
10. 2x USB-A female: supports 5 Gbit/s 
11. Power button: Press (long press) to turn 
the device on or off.
12. USB-C female: Connect your laptop or 
device to this port. Supports up to 65W.
13. Screws: 2x M4 x 12 mm for mounting on 
monitor.
14. Screws: 2x M2.5 x 5 mm for mounting 
docking station on mount.
15. 75 mm holes for mounting to a monitor.
16. 100 mm holes for mounting to a monitor.
17. Monitor mount.

Use
1. Connect the power adapter to the power 
port.  Use the USB-C cable to connect to your 
laptop or other device.  
2. Connect up to 2 monitors through the 
HDMI ports.
3. Connect a network cable via the network 
port.
4. Connect other devices via the USB-A and 
USB-C ports, such as mice, keyboards, and 
your phone.
5. Insert a SD card to the SD card slot.

Monitor mount

Image: Example of assembly on the back of 
a monitor.
Mounting the device to a monitor is optional.

Image: Screw holes on the back of the device.
Attach the device to the mount with the 
screws (M2.5, small screws) on the back of 
the device.
Use the included screws (M4, large screws) to 
attach the mount to a monitor.

Compatibility 
Please note that the connected laptop must 
be connected with a USB-C port that sup-
ports “DP Alt Mode” for the HDMI ports to be 
able to send a video signal.
Windows supports MST, two monitors in 
extended mode.
Depending on USB-C port on your laptop or 
device the supported resolution and configu-
ration changes.
Some examples are:
USB-C port with DP 1.2 
1 monitor: up to 3840*2160 @ 30Hz
2 monitors: up to 1080*1920 @ 60Hz
USB-C port with DP 1.4
1 monitor: up to 3840*2160 @ 60Hz
2 monitors: up to 2560*1440 @ 60Hz
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USB-C port with DP 1.4 DSC
1 monitor: up to 7680*4320 @ 30Hz
2 monitors: up to 3840*2160 @ 60Hz

Safety instructions
1. Keep the product away from water and 
other liquids.

Cleaning and maintenance
Clean the product with a dry cloth. For diffi-
cult stains use a mild detergent.

Warranty
Please, see www.deltaco.eu for warranty 
information.

Support 
More product information can be found at 
www.deltaco.eu.
Contact us by e-mail: help@deltaco.eu.

Täname teid DELTACO valimise eest!

1. Võrguport (RJ45): 10/100/1000 Mbps
2. HDMI emane (1): eraldusvõime kuni 8K 
(7680x4320 @ 30 Hz)
3. HDMI emane (2): eraldusvõime kuni 4K 
(3840x2160 @ 60 Hz)
4. Toiteport: AV 24 V, 4 A, 96 W. 
5. Turvaluku pordid, lukutüübile: Kensington.
6. SD-kaardi pesa: Toetab kuni SDXC 4.0 
(kuni 2 TB).
7. 3,5 mm heliport
8. USB-A emane: toetab 5 Gbit/s, 1,5 A 
9. USB-C emane: toetab 5 Gbit/s, 1,5 A 
10. 2x USB-A emane: toetab 5 Gbit/s 
11. Toitenupp: Vajutage (pikk vajutus) seadme 
sisse või välja lülitamiseks.
12. USB-C emane: Ühendage oma sülearvuti 
või seade sellesse porti. Toetab kuni 65 W.
13. Kruvid: 2x M4 x 12 mm monitorile paigal-
damiseks.
14. Kruvid: 2x M2,5 x 5 mm dokkimisjaama 
alusele paigaldamiseks.
15. 75 mm augud monitorile paigaldamiseks.
16. 100 mm augud monitorile paigaldamiseks.
17. Monitorikinnitus.

Kasutamine
1. Ühendage toiteadapter toiteporti. Ka-
sutage USB-C kaablit oma sülearvuti või muu 
seadmega ühendamiseks.  
2. Ühendage HDMI-portide abil kuni 2 
monitori.
3. Ühendage võrgupordi kaudu võrgukaabel.
4. Ühendage teised seadmed USB-A ja 
USB-C portide kaudu, näiteks hiired, klaviatu-
urid ja teie telefon.
5. Sisestage SD-kaart SD-kaardi pessa.
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Monitorikinnitus

Kujutis: Monitori taha paigaldamise näide.
Seadme monitorile paigaldamine on 
valikuline.

Kujutis: Kruviaugud seadme tagaküljel.
Kinnitage seade kinnitusele kruvidega (M2,5, 
väikesed kruvid) seadme tagaküljel.
Kasutage lisatud kruvisid (M4, suured kruvid) 
kinnituse monitorile kinnitamiseks.

Ühilduvus 
Palun pange tähele, et HDMI-portide 
videosignaali saamise võimaldamiseks peab 
ühendatud sülearvuti olema ühendatud 
USB-C pordi kaudu, mis toetab režiimi „DP 
Alt Mode“.
Windows toetab MST-d, kaks monitori laien-
datud režiimis.
Sõltuvalt teie sülearvuti või seadme USB-C 
pordist muutub toetatav eraldusvõime ja 
konfiguratsioon.
Mõned näited on:
USB-C port DP 1.2 toega 
1 monitor: kuni 3840x2160 @ 30 Hz
2 monitori: kuni 1080x1920 @ 60 Hz
USB-C port DP 1.4 toega
1 monitor: kuni 3840x2160 @ 60Hz
2 monitori: kuni 2560x1440 @ 60 Hz

USB-C port DP 1.4 DSC toega
1 monitor: kuni 7680x4320 @ 30 Hz
2 monitori: kuni 3840x2160 @ 60Hz

Ohutusjuhised
1. Hoidke toode eemal veest ja muudest 
vedelikest.

Puhastamine ja hooldus
Puhastage toodet kuiva lapiga. Keerukate 
plekkide puhul kasutage õrna puhastusva-
hendit.

Garantii
Garantiiteabe kohta vaadake palun 
www.deltaco.eu.

Tugi 
Täiendavat tooteteavet leiate aadressil 
www.deltaco.eu.
Võtke meiega ühendust e-posti teel: 
help@deltaco.eu.
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Kiitos, kun valitsit DELTACO-tuotteen!

1. Verkkoliitäntä (RJ45): 10/100/1000 Mbps
2. HDMI naaras (1): korkeintaan 8K-resoluutio 
(7680 x 4320 taajuudella 30 Hz)
3. HDMI naaras (2): korkeintaan 4K-resoluutio 
(3840 x 2160 taajuudella 60 Hz)
4. Virtaliitäntä: DC 24 V, 4 A, 96 W
5. Kensington-lukkoportit
6. SD-muistikortinlukija: tukee SDXC 4.0:aa ja 
vanhempia versioita (enimmäiskoko 2 TB)
7. 3,5 mm ääniliitäntä
8. USB-A naaras: 5 Gbit/s, 1,5 A 
9. USB-C naaras: 5 Gbit/s, 1,5 A 
10. 2 x USB-A naaras: 5 Gbit/s
11. Virtapainike: pitkä painallus kytkee laitteen 
päälle tai pois päältä
12. USB-C naaras: Kytke kannettava tietokone 
tai muu laite tähän porttiin. Tukee korkeintaan 
65 W:n virtaa.
13. Ruuvit: 2 x M4 x 12 mm kiinnikkeen asenta-
miseksi näyttöön
14. Ruuvit: 2 x M2.5 x 5 mm telakan asentam-
iseksi kiinnikkeeseen
15. 75 mm ruuvinreikä näyttöön asentamista 
varten
16. 100 mm ruuvinreikä näyttöön asentamista 
varten
17. Näyttökiinnike

Käyttö
1. Kytke virtasovitin virtaliitäntään. Voit myös 
hyödyntää kannettavaa tietokonetta tai muu-
ta laitetta, jossa on USB-C-portti.  
2. Kytke näytöt HDMI-portteihin. Niitä voi olla 
korkeintaan kaksi kappaletta.
3. Kytke verkkokaapeli verkkoliitäntään.
4. Kytke muut laitteet USB-A- ja USB-C-port-
teihin. Tällaisia voivat olla esim. hiiret, näppäi-
mistöt tai puhelimet.
5. Aseta SD-muistikortti muistikortinlukijaan.

Näyttöön asentaminen

Kuva: esimerkki näytön takaosaan asenta-
misesta.
Laitteen asentaminen näyttöön on va-
paavalintaista.

Kuva: laitteen takaosassa olevat ruuvinreiät.
Asenna laite kiinnikkeeseen kiinnittämällä 
ruuvit (M2.5, pienet ruuvit) laitteen 
takaosaan.
Asenna kiinnike näyttöön mukana tulevilla 
ruuveilla (M4, suuret ruuvit).

Yhteensopivuus
Huomaa, että tuotteeseen kytketyn kan-
nettavan tietokoneen tulee tukea “DP Alt 
Modea”. Ilman sitä HDMI-portit eivät kykene 
lähettämään videosignaalia.
Windows tukee MST:tä (kaksi näyttöä laajen-
netun työpöydän kanssa).
Resoluutio vaihtelee sen mukaan, mitä 
tekniikkaa kannettavan tietokoneen USB-C-
portti tukee.
Joitakin esimerkkejä:
USB-C-portti, joka tukee DP 1.2:ta
1 näyttö: korkeintaan 3840 x 2160 taajuudella 
30 Hz
2 näyttöä: korkeintaan 1080 x 1920 taa-
juudella 60 Hz

FIN
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USB-C-portti, joka tukee DP 1.4:ää
1 näyttö: korkeintaan 3840 x 2160 taajuudella 
60 Hz
2 näyttöä: korkeintaan 2560 x 1440 taa-
juudella 60 Hz
USB-C-portti, joka tukee DP 1.4 DSC:tä
1 näyttö: korkeintaan 7680 x 4320 taajuudel-
la 30 Hz
2 näyttöä: korkeintaan 3840 x 2160 taa-
juudella 60 Hz

Turvallisuusohjeet
1. Pidä tuote loitolla vedestä ja muista 
nesteistä.

Puhdistus ja kunnossapito
Puhdista tuote kuivalla liinalla. Jos pinnoilla 
on hankalia tahroja, voit käyttää mietoa 
puhdistusainetta.

Takuu
Takuuehdot voi lukea osoitteesta 
www.deltaco.eu.

Tuotetuki
Tuotteesta on lisätietoja osoitteessa 
www.deltaco.eu.
Tukipalvelun sähköpostiosoite on 
help@deltaco.eu.

Merci de choisir DELTACO !

1. Port réseau (RJ45) : 10 / 100 /1 000 Mbps
2. HDMI femelle (1) : résolution jusqu’à 8 K (7 
680*4 320@ 30 Hz)
3. HDMI femelle (2) : résolution jusqu’à 4 K (3 
840*2 160@ 60 Hz)
4. Port d’alimentation : CC 24 V, 4 A, 96 W
5. Ports de verrouillage de sécurité, pour 
serrures de type : Kensington.
6. Fente pour carte SD : prend en charge les 
cartes SDXC 4.0 (jusqu’à 2 To).
7. Port audio de 3,5 mm
8. USB-A femelle : prend en charge 5 Gbit/s, 
1,5A 
9. USB-C femelle : prend en charge 5 Gbit/s, 
1,5A 
10. 2x USB-A femelle : prend en charge 5 
Gbit/s 
11. Bouton d’alimentation : appuyez (appui 
long) pour allumer ou éteindre l’appareil
12. USB-C femelle : connectez votre ordina-
teur portable ou votre appareil à ce port. 
Prend en charge jusqu’à 65 W.
13. Vis : 2 x M4 x 12 mm pour le montage sur 
le moniteur
14. Vis : 2 x M2.5 x 5 mm pour le montage de 
la station d’accueil sur le support
15. Trous de 75 mm pour le montage sur un 
moniteur
16. Trous de 100 mm pour le montage sur un 
moniteur
17. Support pour moniteur

Utilisation
1. Connectez l’adaptateur d’alimentation au 
port d’alimentation. Utilisez le câble USB-C 
pour vous connecter à votre ordinateur 
portable ou à un autre appareil.  
2. Connectez jusqu’à 2 moniteurs via les 
ports HDMI.
3. Connectez un câble réseau via le port 
réseau.
4. Connectez d’autres périphériques via les 
ports USB-A et USB-C, tels que des souris, 
des claviers et votre téléphone.
5. Insérez une carte SD dans l’emplacement 
prévu à cet effet.

FRA
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Support de moniteur

Image : exemple de montage au dos d’un 
moniteur.
Le montage de l’appareil sur un moniteur est 
facultatif.

Image : trous de vis au dos de l’appareil.
Fixez l’appareil au support à l’aide des vis 
(M2,5, petites vis) situées à l’arrière de 
l’appareil.
Utilisez les vis fournies (M4, grandes vis) pour 
fixer le support à un moniteur.

Compatibilité
Veuillez noter que l’ordinateur portable 
connecté doit l’être avec un port USB-C qui 
prend en charge le « DP Alt Mode » pour que 
les ports HDMI puissent envoyer un signal 
vidéo.
Windows prend en charge MST, deux moni-
teurs en mode étendu.
Selon le port USB-C de votre ordinateur 
portable ou de votre appareil, la résolution et 
la configuration prises en charge changent.
Et voici quelques exemples :
Port USB-C avec DP 1.2 
1 moniteur : jusqu’à 3 840*2 160 @ 30 Hz
2 moniteurs : jusqu’à 1 080*1 920 @ 60 Hz
Port USB-C avec DP 1.4

1 moniteur : jusqu’à 3 840*2 160 @ 60 Hz
2 moniteurs : jusqu’à 2 560*1 440 @ 60 Hz
Port USB-C avec DP 1.4 DSC
1 moniteur : jusqu’à 7 680*4 320 @ 30 Hz
2 moniteurs : jusqu’à 3 840*2 160 @ 60 Hz

Consignes de sécurité
1. Tenir le produit à l’écart de l’eau et d’autres 
liquides.

Nettoyage et entretien
Nettoyez le produit avec un chiffon sec. Pour 
les taches difficiles, utilisez un détergent doux.

Garantie
Veuillez consulter www.deltaco.eu pour les 
informations sur la garantie.

Assistance
Plus d’information sur le produit est dis-
ponible sur le site www.deltaco.eu.
Contactez-nous par e-mail : help@deltaco.eu.
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Köszönjük, hogy a DELTACO-t válasz-
totta!

1. Hálózati port (RJ45): 10/100/1000 Mbps
2. HDMI csatlakozó (1): akár 8K (7680 x 4320, 
30 Hz) felbontás
3. HDMI csatlakozó (2): akár 4K (3840 x 2160, 
60 Hz) felbontás
4. Tápcsatlakozás: DC 24 V, 4 A, 96 W. 
5. Biztonságizár-csatlakozók a következő 
zártípushoz: Kensington.
6. SD-kártyanyílás: Akár SDXC 4.0 támogatá-
sa (max. 2 TB).
7. 3,5 mm-es audiocsatlakozó
8. USB-A csatlakozó: 5 Gbit/s; 1,5 A 
támogatása 
9. USB-C csatlakozó: 5 Gbit/s; 1,5 A 
támogatása 
10. 2 db USB-A csatlakozó: 5 Gbit/s 
támogatása 
11. Be-/kikapcsológomb: A (hosszú) megny-
omásával kapcsolhatja be és ki az eszközt.
12. USB-C csatlakozó: Itt csatlakoztathat az 
eszközhöz laptopot vagy másik eszközt. Max. 
65 W-ig.
13. Csavarok: 2 db M4 x 12 mm a monitor 
felszereléséhez.
14. Csavarok: 2 db M 2,5 x 5 mm a dokkolóál-
lomás állványra szereléséhez.
15. 75 mm-es furatok egy monitorhoz 
szereléséhez.
16. 100 mm-es furatok egy monitorhoz 
szereléshez.
17. Monitorállvány.

Használat
1. Csatlakoztassa a tápadaptert a tápcsatla-
kozóhoz.  Az USB-C kábellel csatlakoztathatja 
az eszközt laptophoz vagy más eszközhöz.  
2. A HDMI portokon keresztül 2 monitort is 
csatlakoztathat.
3. A hálózati kábelt a hálózati porton keresztül 
csatlakoztathatja.
4. Más eszközöket, például egeret, billen-
tyűzetet és a telefonját USB-A és USB-C 
portokon keresztül csatlakoztathat.
5. Az SD-kártyát az SD-kártyanyílásba 
helyezze be.

Monitorállvány

Kép: Példa egy monitor hátoldalára 
szerelésre.
Az eszköz felszerelése egy monitorra 
opcionális.

Kép: Csavarfuratok az eszköz hátoldalán.
Szerelje fel az eszközt az állványra a csa-
varokkal (M2.5-ös kis csavarok) a eszköz 
hátoldalánál.
A mellékelt csavarokkal (M4-es nagy csa-
varok) rögzítse az állványt egy monitorhoz.

Kompatibilitás 
Felhívjuk a figyelmét, hogy laptopot olyan 
USB-C csatlakozóval kell csatlakoztatni, 
amely támogatja a HDMI portoknál a „DP Alt 
Mode”-ot, hogy videójeleket lehessen küldeni.
A Windows az MST-t támogatja, két monitor 
csatlakoztatását kiterjesztett módban.
A laptopján vagy eszközén lévő USB-C port 
függvényében a támogatott felbontás és 
konfiguráció eltérő lehet.
Példa néhány használati módra:
USB-C port DP 1.2-vel 
1 monitor: akár 3840 x 2160, 30 Hz
2 monitor: akár 1080 x 1920, 60 Hz
USB-C port DP 1.4-vel
1 monitor: akár 3840 x 2160, 60 Hz
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2 monitor: akár 2560 x 1440, 60 Hz
USB-C port DP 1.4 DSC-vel
1 monitor: akár 7680 x 4320, 30 Hz
2 monitor: akár 3840 x 2160, 60 Hz

Biztonsági utasítások
1. Tartsa a terméket víztől és más folyadékok-
tól távol.

Tisztítás és karbantartás
A termék tisztításához száraz ruhát használ-
jon. A makacs foltokhoz használjon enyhe 
tisztítószert.

Garancia
A garanciális információkat lásd a 
www.deltaco.eu webhelyen.

Támogatás 
A www.deltaco.eu webhelyen további 
információkat talál a termékről.
A következő e-mail-címen keresztül léphet 
velünk kapcsolatba: help@deltaco.eu.

Paldies, ka izvēlējāties DELTACO!

1. Tīkla pieslēgvieta (RJ45): 10/100/1000 
Mb/s
2. HDMI ligzda, sievišķā (1): izšķirtspēja līdz 8K 
(7680*4320@ 30 Hz)
3. HDMI ligzda, sievišķā (2): izšķirtspēja līdz 4K 
(3840*2160@ 60Hz)
4. Strāvas pieslēgvieta: Līdzstrāva 24 V, 4 
A, 96W. 
5. Drošības slēdzenes pieslēgvietas šāda 
veida slēdzenēm: Kensington.
6. SD kartes slots: Atbalsta līdz SDXC 4.0 
(līdz 2 TB).
7. 3,5 mm audio pieslēgvieta
8. USB-A ligzda, sievišķā: atbalsta 5 Gbit/s, 
1,5 A 
9. USB-C ligzda, sievišķā: atbalsta 5 Gbit/s, 
1,5 A 
10. 2x USB-A ligzda, sievišķā: atbalsta 5 
Gbit/s 
11. Ieslēgšanas poga: Nospiediet (turiet nospi-
estu), lai ieslēgtu vai izslēgtu ierīci.
12. USB-C ligzda, sievišķā: Pievienojiet šai 
pieslēgvietai klēpjdatoru vai ierīci. Atbalsta 
līdz 65 W.
13. Skrūves: 2x M4 x 12 mm uzstādīšanai uz 
monitora.
14. Skrūves: 2x M2,5 x 5 mm dokstacijas 
uzstādīšanai uz stiprinājuma.
15. 75 mm caurumi uzstādīšanai pie monitora.
16. 100 mm caurumi uzstādīšanai pie 
monitora.
17. Monitora stiprinājums.

Lietošana
1. Ievietojiet strāvas adapteri sienas pieslēgvi-
etā.  Izmantojiet USB-C kabeli, lai izveidotu 
savienojumu ar klēpjdatoru vai citu ierīci.  
2. Pievienojiet līdz 2 monitoriem, izmantojot 
HDMI pieslēgvietas.
3. Pievienojiet tīkla kabeli, izmantojot tīkla 
pieslēgvietu.
4. Pievienojiet citas ierīces, izmantojot USB-A 
un USB-C pieslēgvietas, piemēram, peles, 
tastatūras un tālruni.
5. Ievietojiet SD karti SD kartes slotā.
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Monitora stiprinājums

Attēls: Montāžas piemērs monitora aizmugurē.
Ierīces uzstādīšana pie monitora nav obligāta.

Attēls: Skrūvju caurumi ierīces aizmugurē.
Piestipriniet ierīci pie stiprinājuma ar skrūvēm 
(M2.5, mazas skrūves) ierīces aizmugurē.
Izmantojiet komplektā iekļautās skrūves (M4, 
lielas skrūves) , lai stiprinājumu piestiprinātu 
pie monitora.

Saderība 
Lūdzu, ņemiet vērā, ka pievienotajam 
klēpjdatoram ir jābūt savienotam ar USB-C 
pieslēgvietu, kas atbalsta “DP Alt režīmu”, 
lai HDMI pieslēgvietas varētu nosūtīt video 
signālu.
Windows atbalsta MST, divus monitorus 
paplašinātā režīmā.
Atkarībā no klēpjdatora vai ierīces USB-C 
pieslēgvietas tiek mainīta atbalstītā 
izšķirtspēja un konfigurācija.
Daži piemēri:
USB-C pieslēgvieta ar DP 1.2 
1 monitors: līdz 3840*2160 @ 30 Hz
2 monitors: līdz 1080*1920 @ 60 Hz
USB-C pieslēgvieta ar DP 1.4
1 monitors: līdz 3840*2160 @ 60Hz
2 monitors: līdz 2560*1440 @ 60 Hz

USB-C pieslēgvieta ar DP 1.4 DSC
1 monitors: līdz 7680*4320 @ 30Hz
2 monitors: līdz 3840*2160 @ 60 Hz

Drošības instrukcijas
1. Sargiet produktu no ūdens un citiem 
šķidrumiem.

Tīrīšana un apkope
Tīriet produktu ar sausu drānu. Noturīgu trai-
pu gadījumā izmantojiet maigu mazgāšanas 
līdzekli.

Garantija
Lūdzu, apmeklējiet www.deltaco.eu, lai uzz-
inātu par garantiju.

Atbalsts 
Vairāk informācijas par precēm atrodama 
tīmekļa vietnē www.deltaco.eu.
Sazinieties ar mums pa e-pastu: 
help@deltaco.eu.
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Ačiū, kad renkatės „DELTACO”!

1. Tinklo jungtis (RJ45): 10/100/1000 Mbps
2. HDMI motininė jungtis (1): rezoliucija iki 8K 
(7680*4320@ 30Hz)
3. HDMI motininė jungtis (2): rezoliucija iki 4K 
(3840*2160@ 60Hz)
4. Maitinimo jungtis: DC 24V, 4A, 96W. 
5. Saugumo užrakto jungtys visų tipų užrak-
tams: „Kensington“.
6. SD kortelės ertmė: palaiko iki SDXC 4.0 
(iki 2 TB).
7. 3,5 mm audiojungtis
8. USB-A motininė jungtis: palaiko 5 Gbit/s, 
1,5A 
9. USB-C motininė jungtis: palaiko 5 Gbit/s, 
1,5A 
10. 2x USB-A motininė jungtis: palaiko 5 
Gbit/s 
11. Maitinimo mygtukas: spustelėkite (nus-
pauskite ir palaikykite), kad įjungtumėte arba 
išjungtumėte įrenginį. 
12. USB-C motininė jungtis: į šią jungtį junkite 
savo nešiojamąjį kompiuterį arba įrenginį. 
Palaiko iki 65W.
13. Varžtai: 2x M4 x 12 mm monitoriui tvirtinti.
14. Varžtai: 2x M2.5 x 5 mm prijungimo stočiai 
tvirtinti prie laikiklio.
15. 75 mm angos monitoriui tvirtinti.
16. 100 mm angos tvirtinimui prie moni-
toriaus.
17. Monitoriaus laikiklis.

Naudojimas
1. Prijunkite maitinimo adapterį prie maitinimo 
jungties. USB-C laidu prijunkite savo nešio-
jamąjį kompiuterį arba kitą įrenginį. 
2. HDMI jungtimis prijunkite ne daugiau kaip 
2 monitorius. 
3. Tinklo jungtimi prijunkite tinklo kabelį. 
4. USB-A ir USB-C jungtimis prijunkite kitus 
įrenginius, pavyzdžiui, peles, klaviatūras ir 
savo telefoną. 
5. Į SD atminties kortelei skirtą ertmę įstaty-
kite SD kortelę. 

Monitoriaus laikiklis

Paveikslėlis: surinkimo pavyzdys užpakalinėje 
monitoriaus pusėje. 
Tvirtinti įrenginį prie monitoriaus nebūtina. 

Paveikslėlis: varžtų angos užpakalinėje 
įrenginio pusėje. 
Varžtais pritvirtinkite įrenginį prie laikiklio 
(M2.5, maži varžtai) užpakalinėje įrenginio 
pusėje.
Pridedamais varžtais pritvirtinkite laikiklį prie 
monitoriaus (M4, dideli varžtai).

Suderinamumas
Atkreipkite dėmesį, jog tam, kad HDMI jungtys 
galėtų siųsti vaizdo signalą, nešiojamasis 
kompiuteris turi būti prijungtas USB-C jung-
timi, palaikančia „DP Alt Mode“ režimą.
„Windows“ palaiko MST, dviejų monitorių 
išplėtimo funkciją.
Priklausomai nuo jūsų nešiojamojo kompiute-
rio arba įrenginio USB-C jungties, gali keistis 
palaikoma rezoliucija ir konfigūracija. 
Keletas pavyzdžių:
USB-C jungtis su DP 1.2 
1 monitorius: iki 3840*2160 @ 30Hz
2 monitoriai: iki 1080*1920 @ 60Hz
USB-C jungtis su DP 1.4
1 monitorius: iki 3840*2160 @ 60Hz

LIT
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2 monitoriai: iki 2560*1440 @ 60Hz
USB-C jungtis su DP 1.4 DSC
1 monitorius: iki 7680*4320 @ 30Hz
2 monitoriai: iki 3840*2160 @ 60Hz

Saugos nurodymai
1. Saugokite gaminį nuo vandens ir kitų 
skysčių.

Valymas ir priežiūra
Valykite gaminį sausa šluoste. Sunkiau 
pašalinamoms dėmėms valyti naudokite 
švelnų ploviklį. 

Garantija
Informacijos apie garantiją ieškokite 
www.deltaco.eu svetainėje.

Pagalba 
Daugiau informacijos apie gaminį galite rasti 
adresu: www.deltaco.eu.
Susisiekite su mumis elektroniniu paštu: 
help@deltaco.eu.

Hartelijk dank voor het kiezen van DELTACO!

1. Netwerkpoort (RJ45): 10/100/1000 Mbps
2. HDMI vrouwelijk (1): resolutie tot 8K 
(7680*4320@ 30Hz)
3. HDMI vrouwelijk (2): resolutie tot 4K 
(3840*2160@ 60Hz)
4. Stroompoort: DC 24V, 4A, 96W. 
5. Poorten voor beveiligingssloten, voor sloten 
van het type: Kensington.
6. SD-sleuf: ondersteunt tot SDXC 4.0 (tot 
2 TB).
7. 3.5 mm audiopoort
8. USB-A vrouwelijk: ondersteunt 5 Gbit/s, 
1.5A 
9. USB-C vrouwelijk: ondersteunt 5 Gbit/s, 
1.5A 
10. 2x USB-A vrouwelijk: ondersteunt 5 Gbit/s 
11. Stroomknop: Indrukken (lang indrukken) om 
het apparaat in- of uit te schakelen.
12. USB-C vrouwelijk: Sluit uw laptop of 
apparaat op deze poort aan. Ondersteunt 
tot 65W.
13. Schroeven: 2x M4 x 12 mm voor bevestig-
ing op monitor.
14. Schroeven: 2x M2.5 x 5 mm voor montage 
van dockingstation op steun.
15. 75 mm gaten voor bevestiging aan een 
monitor.
16. 100 mm gaten voor bevestiging aan een 
monitor.
17. Monitorbevestiging.

Gebruik
1. Sluit de stroomadapter op de stroompoort 
aan.  Gebruik de USB-C kabel om verbinding 
met je laptop of een ander apparaat te 
maken.  
2. Sluit tot 2 monitoren via de HDMI-poorten 
aan.
3. Sluit een netwerkkabel via de netwerk-
poort aan.
4. Sluit andere apparaten via de USB-A en 
USB-C poorten aan, zoals muizen, toetsen-
borden en telefoon.
5. Plaats een SD-kaart in de SD-kaartsleuf.

NLD
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Monitorbevestiging

Afbeelding: Voorbeeld van montage op de 
achterkant van een monitor.
Montage van het apparaat op een monitor 
is optioneel.

Afbeelding: Schroefgaten aan de achterkant 
van het apparaat.
Bevestig het apparaat aan de steun met de 
schroeven (M2,5, kleine schroeven) aan de 
achterkant van het apparaat.
Gebruik de meegeleverde schroeven (M4, 
grote schroeven) om de steun aan een moni-
tor te bevestigen.

Compatibiliteit
Houd er rekening mee dat de aangesloten 
laptop moet zijn verbonden met een USB-C 
poort die “DP Alt Mode” ondersteunt, zodat 
de HDMI-poorten een videosignaal kunnen 
verzenden.
Windows ondersteunt MST, twee monitoren 
in uitgebreide modus.
Afhankelijk van de USB-C poort op je laptop 
of apparaat verandert de ondersteunde 
resolutie en configuratie.
Enkele voorbeelden zijn:
USB-C poort met DP 1.2 
1 monitor: tot 3840*2160 @ 30Hz

2 monitoren: tot 1080*1920 @ 60Hz
USB-C poort met DP 1.4
1 monitor: tot 3840*2160 @ 60Hz
2 monitoren: tot 2560*1440 @ 60Hz
USB-C poort met DP 1.4 DSC
1 monitor: tot 7680*4320 @ 30Hz
2 monitoren: tot 3840*2160 @ 60Hz

Veiligheidsinstructies
1. Houd het product uit de buurt van water en 
andere vloeistoffen.

Reiniging en onderhoud
Reinig het product met een droge doek. 
Gebruik voor moeilijke vlekken een mild 
schoonmaakmiddel.

Garantie
Zie www.deltaco.eu voor informatie over 
garantie..

Ondersteuning
Meer informatie over het product is te vinden 
op www.deltaco.eu.
Neem contact met ons op: help@deltaco.eu.
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Thank you for choosing DELTACO!

1. Nettverksport (RJ45): 10/100/1000 Mbps.
2. HDMI-hunn (1): oppløsning på opptil 8K 
(7680*4320@ 30Hz).
3. HDMI-hunn (2): oppløsning på opptil 4K 
(3840*2160@ 60Hz).
4. Strømporten: DC 24V, 4A, 96W. 
5. Sikkerhetslåsporter, for låser av typen: 
Kensington.
6. SD-kortspor: Støtter opptil SDXC 4.0 (opptil 
2 TB).
7. 3.5 mm lydport.
8. USB-A hunn: støtter 5 Gbit/s, 1,5A. 
9. USB-C hunn: støtter 5 Gbit/s, 1.5A. 
10. 2x USB-A hunn: støtter 5 Gbit/s. 
11. Strømknapp: Trykk (langt trykk) for å slå 
enheten på eller av.
12. USB-C hunn: Koble din bærbare datama-
skinen eller enheten til denne porten. Støtter 
opptil 65W.
13. Skruer: 2x M4 x 12 mm for montering på 
skjermen.
14. Skruer: 2x M2,5 x 5 mm for å feste dok-
kingstasjonen til braketten.
15. 75 mm hull for montering på skjermen.
16. 100 mm hull for montering på skjermen.
17. Skjermfeste.

Bruk
1. Koble strømadapteren til strømporten. Bruk 
USB-C-kabelen til å koble til den bærbare 
datamaskinen eller til annen enhet.  
2. Koble til opptil 2 skjermer via HDMI-por-
tene.
3. Koble til en nettverkskabel via nettverk-
sporten.
4. Koble til andre enheter via USB-A- og USB-
C-portene, for eksempel mus, tastaturer og 
telefonen din.
5. Sett inn et SD-kort i SD-kortsporet.

Skjermfeste 

Bilde: Eksempel på montering på baksiden av 
en skjerm.
Montering av enheten til en skjerm er valgfritt.

Bilde: Skru hull på baksiden av enheten.
Fest enheten til monteringen med skruene 
(M2.5, små skruer) på baksiden av enheten.
Bruk de medfølgende skruene (M4, store 
skruer) for å feste monteringen til en skjerm.

Kompatibilitet
Vær oppmerksom på at den tilkoblede 
bærbare datamaskinen må kobles til en USB-
C-port som støtter “DP Alt Mode” for at HD-
MI-portene skal kunne sende et videosignal.
Windows støtter MST, to skjermer i utvidet 
modus.
Avhengig av USB-C-porten på den bærbare 
datamaskinen eller enheten din, endres op-
pløsningen og konfigurasjonen som støttes.
Noen eksempler er:
USB-C-port med DP 1.2
1 skjerm: opptil 3840*2160 @ 30Hz
2 skjermer: opptil 1080*1920 @ 60Hz
USB-C-port med DP 1.4
1 skjerm: opptil 3840*2160 @ 60Hz
2 skjermer: opptil 2560*1440 @ 60Hz
USB-C-port med DP 1.4 DSC



19

POL

1 skjerm: opptil 7680*4320 @ 30Hz
2 skjermer: opptil 3840*2160 @ 60Hz

Sikkerhetsinstruksjoner
1. Hold den trådløse laderen borte og bes-
kyttet mot vann og andre væsker.

Rengjøring og vedlikehold
Rengjør produktet med en tørr klut. For 
rengjøring av vanskelige flekker, bruk et mildt 
rengjøringsmiddel.

Garanti
Vennligst se www.deltaco.eu for garantiin-
formasjon.

Brukerstøtte
Mer produktinformasjon finner du på 
www.deltaco.eu.
Kontakt oss på e-post: help@deltaco.eu.

Dziękujemy, że wybrałeś DELTACO!

1. Port sieciowy (RJ45): 10/100/1000 Mbps
2. HDMI żeńskie (1): rozdzielczość do 8K 
(7680*4320@ 30 Hz)
3. HDMI żeńskie (2): rozdzielczość do 4K 
(3840*2160@ 60 Hz)
4. Port zasilania: DC 24 V, 4 A, 96 W.
5. Porty zamka zabezpieczającego, dla zam-
ków typu: Kensington.
6. Gniazdo karty SD: Obsługuje karty SDXC 
4.0 (do 2 TB).
7. Port audio 3,5 mm
8. USB-A żeńskie: obsługuje 5 Gbit/s, 1,5 A
9. USB-C żeńskie: obsługuje 5 Gbit/s, 1,5 A
10. 2x USB-A żeńskie: obsługuje 5 Gbit/s
11. Przycisk zasilania: Naciśnij (i przytrzy-
maj) przycisk, aby włączyć lub wyłączyć 
urządzenie.
12. USB-C żeńskie: Podłącz laptopa lub 
urządzenie do tego portu. Obsługuje on moc 
do 65 W.
13. Śrubki: 2x M4 x 12 mm do montażu na 
monitorze.
14. Śrubki: 2x M2,5 x 5 mm do montażu stacji 
dokującej na uchwycie.
15. Otwory 75 mm do montażu na monitorze.
16. Otwory 100 mm do montażu na moni-
torze.
17. Uchwyt do monitora.

Sposób użycia
1. Podłącz zasilacz do portu zasilania. Użyj 
kabla USB-C i podłącz go do laptopa lub 
innego urządzenia.
2. Przez porty HDMI możesz podłączyć do 2 
monitorów.
3. Podłącz kabel sieciowy przez port sieciowy.
4. Za pośrednictwem portów USB-A i USB-C 
podłącz inne urządzenia, takie jak myszy, 
klawiatury i telefon.
5. Włóż kartę SD do gniazda karty SD.



20

Uchwyt do monitora

Zdjęcie: Przykład montażu z tyłu monitora.
Montaż urządzenia na monitorze jest 
opcjonalny.

Zdjęcie: Otwory na śrubki z tyłu urządzenia.
Przymocuj urządzenie do uchwytu za pomocą 
śrubek (M2,5, małe śrubki) z tyłu urządzenia.
Użyj dołączonych śrubek (M4, duże śrubki), 
aby przymocować uchwyt do monitora.

Kompatybilność
Należy pamiętać, że podłączony laptop musi 
być podłączony do portu USB-C, który obsłu-
guje „DP Alt Mode”, aby porty HDMI mogły 
wysyłać sygnał wideo.
Windows obsługuje MST, dwa monitory w 
trybie rozszerzonym.
W zależności od portu USB-C w laptopie 
lub urządzeniu, obsługiwana rozdzielczość i 
konfiguracja ulegają zmianie.
Oto kilka przykładów:
Port USB-C z DP 1.2
1 monitor: do 3840*2160 przy 30 Hz
2 monitory: do 1080*1920 przy 60 Hz
Port USB-C z DP 1.4
1 monitor: do 3840*2160 przy 60 Hz
2 monitory: do 2560*1440 przy 60 Hz
Port USB-C z DP 1.4 DSC

1 monitor: do 7680*4320 przy 30 Hz
2 monitory: do 3840*2160 przy 60 Hz

Instrukcja bezpieczeństwa
1. Chroń produkt przed wodą i innymi płynami.

Czyszczenie i konserwacja
Czyść produkt za pomocą suchej szmatki. 
W przypadku trudniejszych zabrudzeń użyj 
łagodnego detergentu.

Gwarancja
Zajrzyj na stronę www.deltaco.eu w celu uzys-
kania informacji dotyczących gwarancji.

Pomoc
Więcej informacji o produkcie można znaleźć 
na stronie www.deltaco.eu.
Skontaktuj się z nami poprzez e-mail: 
help@deltaco.eu.
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SPA

¡Gracias por elegir DELTACO!

1. Puerto de red (RJ45): 10/100/1000 Mbps
2. HDMI hembra (1): resolución hasta 8K 
(7680*4320@ 30Hz)
3. HDMI hembra (2): resolución hasta 4K 
(3840*2160@ 60Hz)
4. Puerto de alimentación: DC 24V, 4A, 96W. 
5. Puertos de cierre de seguridad, para 
cierres de tipo: Kensington.
6. Ranuras para tarjetas SD: Admite hasta 
SDXC 4.0 (hasta 2 TB).
7. Puerto de audio de 3.5 mm
8. USB-A hembra: admite 5 Gbit/s, 1,5 A 
9. USB-C hembra: admite 5 Gbit/s, 1,5 A 
10. 2x USB-A hembra: soporta 5 Gbit/s 
11. Botón de encendido Pulse (y manten-
ga pulsado) para encender o apagar el 
dispositivo.
12. USB-C hembra: Conecte a este puerto 
su ordenador portátil o dispositivo. Admite 
hasta 65 W.
13. Tornillos: 2x M4 x 12 mm para el montaje 
del monitor.
14. Tornillos: 2x M2.5 x 5 mm para el montaje 
de la estación de acoplamiento en el soporte.
15. Orificios de 75 mm para el montaje del 
monitor.
16. Orificios de 100 mm para el montaje del 
monitor.
17. Montaje del monitor. 

Uso 
1. Conecte el adaptador de corriente al puer-
to de alimentación.  Utilice el cable USB-C 
para conectarse a su ordenador portátil u 
otro dispositivo.  
2. Conecte hasta 2 monitores a través de los 
puertos HDMI.
3. Conecte un cable de red a través del 
puerto de red.
4. A través de los puertos USB-A y USB-C 
conecte otros dispositivos como ratones, 
teclados y su teléfono.
5. Inserte una tarjeta SD en la ranura para 
tarjetas SD.

Montaje del monitor 

Imagen: Ejemplo de montaje en la parte 
posterior del monitor.
El montaje del dispositivo en el monitor es 
opcional.

Imagen: Orificios para tornillos en la parte 
posterior del dispositivo.
Fije el dispositivo al soporte con los tornillos 
(M2.5, tornillos pequeños) en la parte posteri-
or del dispositivo.
Utilice los tornillos incluidos (M4, tornillos 
grandes) para fijar el soporte al monitor.

Compatibilidad 
Tenga en cuenta que el ordenador portátil 
conectado debe estar conectado con un 
puerto USB-C que admita el «Modo Alt DP» 
para que los puertos HDMI puedan enviar 
una señal de video.
Windows admite MST, dos monitores en 
modo extendido.
La resolución admitida y la configuración 
cambiarán dependiendo del puerto USB-C 
de su ordenador portátil o dispositivo.
Algunos ejemplos:
Puerto USB-C con DP 1,2 
1 monitor: hasta 3840*2160 @ 30Hz
2 monitores: hasta 1080*1920 @ 60Hz
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SWE

Puerto USB-C con DP 1,4
1 monitor: hasta 3840*2160 @ 60Hz
2 monitores: hasta 2560*1440 @ 60Hz
Puerto USB-C con DP 1,4 DSC
1 monitor: hasta 7680*4320 @ 30Hz
2 monitores: hasta 3840*2160 @ 60Hz

Instrucciones de seguridad
1. Mantenga el producto alejado del agua y 
otros líquidos.

Limpieza y mantenimiento 
Limpie el producto con un paño seco. Para las 
manchas difíciles, utilice un detergente suave. 

Garantía
Más información sobre la garantía obtendrá 
en la página web www.deltaco.eu.

Servicio técnico  
Más información sobre el producto puede 
encontrar en www.deltaco.eu.
Correo electrónico: help@deltaco.eu. 

Tack för att du valde DELTACO!

1. Nätverksport (RJ45): 10/100/1000 Mbps
2. HDMI hona (1): upplösning upp till 8K 
(7680*4320@ 30Hz)
3. HDMI-hona (2): upplösning upp till 4K 
(3840*2160@ 60Hz)
4. Strömport: DC 24V, 4A, 96W. 
5. Säkerhetslåsportar, för lås av typ: Kens-
ington.
6. SD-kort fack: Stöder upp till SDXC 4.0 (upp 
till 2 TB).  
7. 3,5 mm ljudport
8. USB-A-hona: stöder 5 Gbit/s, 1,5A 
9. USB-C-hona: stöder 5 Gbit/s, 1.5A 
10. 2x USB-A hona: stöder 5 Gbit/s 
11. Strömknapp: Tryck (långt tryck) för att slå 
av eller slå på enheten.
12. USB-C-hona: Anslut din bärbara dator 
eller enhet till den här porten. Stöder upp 
till 65W.
13. Skruvar: 2x M4 x 12 mm för montering på 
monitor.
14. Skruvar: 2x M2.5 x 5 mm för montering av 
dockningsstation på fästet.
15. 75 mm hål för montering på en bildskärm.
16. 100 mm hål för montering på en 
bildskärm.
17. Bildskärmsfäste.

Användning
1. Anslut strömadaptern till strömporten. 
Använd USB-C-kabeln för att ansluta till din 
bärbara dator eller annan enhet.  
2. Anslut upp till 2 skärmar via HDMI-por-
tarna.
3. Anslut en nätverkskabel via nätverk-
sporten.
4. Anslut andra enheter via USB-A- och 
USB-C-portarna, till exempel möss, tangent-
bord och din telefon.
5. Sätt i ett SD-kort i SD-kort facket.
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Bildskärmsmontering

Bild: Exempel på montering på baksidan av en 
bildskärm.
Montering av enheten på en bildskärm är valfritt.

Bild: Skruvhål på baksidan av enheten.
Fäst enheten på fästet med skruvarna (M2.5, 
små skruvar) på enhetens baksida.
Använd de medföljande skruvarna (M4, stora 
skruvar) för att fästa fästet på en bildskärm.

Kompatibilitet 
Observera att den anslutna bärbara datorn 
måste anslutas med en USB-C-port som 
stöder “DP Alt Mode” för att HDMI-portarna 
ska kunna skicka en videosignal.
Windows stöder MST, två skärmar i utökat 
läge.
Beroende på USB-C-porten på din bärbara 
dator eller enhet ändras upplösningen och 
konfigurationen som stöds.
Några exempel är:
USB-C-port med DP 1.2 
1 bildskärm: upp till 3840*2160 @ 30Hz
2 bildskärmar: upp till 1080*1920 @ 60Hz
USB-C-port med DP 1.4
1 bildskärm: upp till 3840*2160 @ 60Hz
2 bildskärmar: upp till 2560*1440 @ 60Hz
USB-C-port med DP 1.4 DSC

1 bildskärm: upp till 7680*4320 @ 30Hz
2 bildskärmar: upp till 3840*2160 @ 60Hz

Säkerhetsinstruktioner
1. Håll produkten borta från vatten och andra 
vätskor.

Rengöring och underhåll
Rengör produkten med en torr trasa. För 
svåra fläckar använd ett milt tvättmedel.

Garanti
Se www.deltaco.eu för garantiinformation.

Support
Mer produktinformation finns på 
www.deltaco.eu.
Kontakta oss via e-post: help@deltaco.eu.



elektronisten laitteiden kierrätystä 
hoitavaan keräyspisteeseen. Lisätietoja 
saat kunnalta, kunnallisesta jätehuoltoy-
htiöstä tai liikkeestä, josta olet hankkinut 
tuotteen.
FRA

Élimination des appareils électri-
ques et électroniques. Directive CE 
2012/19/UE. Ce produit ne doit pas 

être traité comme un déchet ménager 
ordinaire mais doit être renvoyé à un 
point de collecte pour le recyclage des 
appareils électriques et électroniques. 
Vous pouvez obtenir de plus amples 
renseignements auprès de votre 
municipalité, des services d’élimination 
des déchets de votre municipalité ou 
du détaillant où vous avez acheté votre 
produit.

Trier l’emballage comme carton 
et disposer du produit dans les 
déchets d’équipements électri-
ques et électroniques (DEEE). 

HUN
Elektromos és elektronikus eszközök 
ártalmatlanítása
2012/19/EU irányelv

Ez a termék nem kezelhető általános 
háztartási hulladékként. A lesele-
jtezéséhez el kell juttatni egy kife-
jezetten az elektromos és elektronikus 
eszközökhöz fenntartott gyűjtőpon-
tra. További információkat a helyi 
önkormányzat, a helyi önkormányzat 
hulladékkezelő szolgáltatói vagy az 
a kereskedő adhat, akitől a terméket 
megvásárolta.
LAV

EK direktīva 2012/19/EU Šo 
izstrādājumu nedrīkst izmest 
sadzīves atkritumos. Tas ir jānodod 

savākšanas punktā elektrisko un 
elektronisko ierīču otrreizējai pārstrādei. 
Papildinformāciju Jūs saņemsiet Jūsu 
pagastā, komunālajā dienestā vai 
veikalā, kur iegādājāties izstrādājumu.
LIT

Elektrinių ir elektroninių prietaisų 
šalinimo EB direktyva 2012/19/
EU Šio gaminio negalima tvarkyti 

DAN
Bortskaffelse af elektriske og 
elektroniske apparater EU-direktiv 
2012/19/EU Dette produkt skal ikke 

behandles som almindeligt hushold-
ningsaffald, men skal afleveres til et 
modtagested for genanvendelse af 
elektriske og elektroniske apparater. Du 
kan indhente yderligere oplysninger hos 
din kommune, de kommunale bortskaf-
felsesvirksomheder eller den forretning, 
hvor du har købt produktet.
DEU

Entsorgung von elektrischen und el-
ektronischen Geräten WEEE-Richt-
linie 2012/19 / EU. Entsorgen Sie 

das Gerät am Ende der Lebensdauer 
nicht im normalen Haushaltsmüll. 
Bringen Sie es für die Wiederverwertung 
zu einer offiziellen Sammelstelle. Weitere 
Informationen erhalten Sie von Ihrer Ge-
meinde, den Entsorgungsdiensten oder 
dem Händler, bei dem Sie das Gerät 
gekauft haben.
ENG

Disposal of electric and electronic 
devices EC Directive 2012/19/EU 
This product is not to be treated 

as regular household waste but must 
be returned to a collection point for 
recycling electric and electronic devices. 
Further information is available from 
your municipality, your municipality’s 
waste disposal services, or the retailer 
where you purchased your product.
EST

Elektri- ja elektroonikaseadmete 
kõrvaldamine EÜ direktiiv 2012/19/
EU Seda toodet ei aa käidelda 

olmejäätmena, vaid tuleb viia elektri- ja 
elektroonikajäätmete kogumispunkti. 
Lisateavet saate kohalikust omaval-
itsusest või edasimüüjalt, kellelt toote 
ostsite.
FIN

Sähkö- ja elektronisten laittei-
den hävittäminen EU-direktiivi 
2012/19/EU Tätä tuotetta ei saa 

käsitellä tavallisena kotitalousjätteenä, 
vaan se on toimitettava sähkö- ja 



kaip įprastinių buitinių atliekų, bet reikia 
palikti elektrinių ir elektroninių prietaisų 
perdirbimu užsiimančiame priėmimo 
punkte. Daugiau informacijos gausite 
savo savivaldybėje, komunalinėse atliekų 
tvarkymo įmonėse arba parduotuvėje, 
kurioje pirkote gaminį.
NLD

Verwijdering van elektrische en 
elektronische apparatuur volgens 
EG-richtlijn 2012/19/EU. Dit 

product mag niet worden behandeld als 
gewoon huishoudelijk afval, maar moet 
worden ingeleverd bij een inzamelpunt 
voor de recycling van elektrische en 
elektronische apparatuur. Meer infor-
matie is beschikbaar bij uw plaatselijke 
gemeente, de afvalverwerkingsdienst 
van uw gemeente of de handelaar waar 
u uw product heeft gekocht.
NOR

Kasting av elektrisk og elektron-
isk utstyr EU-direktiv 2012/19/
EU Dette produktet er ikke å bli 

behandlet som vanlig husholdningsavfall 
, men må leveres til et innsamlingssted 
for resirkulering av elektrisk og elekt-
ronisk utstyr. Ytterligere informasjon er 
tilgjengelig fra din kommune, din kom-
munes avfallshåndtering tjenester, eller 
forhandleren der du kjøpte produktet.
POL

Usuwanie urządzeń elektrycznych 
i elektronicznych Dyrektywa WEEE 
2012/19/WE Ten produkt nie może 

być traktowany jak zwykłe odpady 
gospodarcze, ale musi być zwrócony 
do punktu zbiórki, w celu recyklingu 
urządzeń elektrycznych i elektronicznych. 
Dalsze informacje dostępne są w Twojej 
gminie, w gminnych zakładach utylizacji 
odpadów lub w punkcie sprzedaży, w 
którym produkt został zakupiony.
SPA

Directiva CE 2012/19/UE sobre 
residuos de aparatos eléctricos y 
electrónicos

Este aparato no debe tratarse como 
basura doméstica normal, sino que 

debe ser entregado en un punto de 
recogida para reciclaje de dispositivos 
eléctricos y electrónicos.  Más infor-
mación encontrará en su municipio, los 
servicios de eliminación de residuos de 
su municipio, o en el establecimiento 
donde adquirió el aparato.
SWE

Avfallshantering av elektriska och 
elektroniska apparater EU-direktiv 
2012/19/EU Denna produkt ska 

inte behandlas som vanligt hushållsav-
fall, utan lämnas till ett speciellt mottag-
ningsställe för återvinning av elektriska 
och elektroniska apparater. Utförligare 
information lämnas av kommunen, de 
kommunala avfallshanteringsföretagen 
eller företaget som sålt produkten.



DAN
Termerne HDMI, HDMI High-Definition 
Multimedia Interface, HDMI-varedesign 
og HDMI- logoerne er varemærker eller 
registrerede varemærker tilhørende 
HDMI Licensing Administrator, Inc.

DEU
Die Begriffe HDMI, HDMI High-
Definition Multimedia Interface, 
HDMI-Aufmachung (HDMI Trade Dress) 
und die HDMI-Logos sind Marken 
oder eingetragene Marken von HDMI 
Licensing Administrator, Inc.

ELL
Οι όροι HDMI, HDMI High-Definition 
Multimedia Interface, Εμπορική 
διαμόρφωση (trade dress) HDMI και τα 
λογότυπα HDMI, είναι εμπορικά σήματα 
ή εμπορικά σήματα κατατεθέντα της 
εταιρείας HDMI Licensing Administrator, 
Inc.

ENG
The terms HDMI, HDMI High-Definition 
Multimedia Interface, HDMI Trade dress 
and the HDMI Logos are trademarks 
or registered trademarks of HDMI 
Licensing Administrator, Inc.

EST
Terminid HDMI, HDMI High-Definition 
Multimedia Interface, HDMI 
kaubanduslik välimus ja HDMI logod on 
ettevõtte HDMI Licensing Administrator, 
Inc. kaubamärgid või registreeeritud 
kaubamärgid.

FIN
Termit HDMI ja HDMI High-Definition 
Multimedia Interface, HDMI-
tavaramerkin visuaalinen ilme ja 
HDMI-logot ovat tavaramerkkejä tai 
rekisteröityjä tavaramerkkejä, jotka 
omistaa HDMI Licensing Administrator, 
Inc.

FRA
Les termes HDMI, HDMI High-Definition 
Multimedia Interface, l’habillage 
commercial HDMI et les logos HDMI 

sont des marques commerciales ou des 
marques déposées de HDMI Licensing 
Administrator, Inc.

HUN
A HDMI, a HDMI High-Definition 
Multimedia Interface és a HDMI 
Trade dress kifejezések, valamint a 
HDMI emblémák a HDMI Licensing 
Administrator, Inc. védjegyei vagy 
bejegyzett védjegyei. 
 
LAV
Termini HDMI, HDMI High-Definition 
Multimedia Interface, HDMI dizains 
un HDMI logotipi ir uzņēmuma HDMI 
Licensing Administrator, Inc. preču zīmes 
vai reģistrētas preču zīmes

LIT
Terminai „HDMI“, „HDMI High-Definition 
Multimedia Interface“, HDMI prekės 
pakuotė ir HDMI logotipai yra „HDMI 
Licensing Administrator, Inc.“ prekių 
ženklai arba registruotieji prekių ženklai

NLD
De termen HDMI, HDMI High-Definition 
Multimedia Interface, HDMI Trade dress 
en de HDMI logo’s zijn handelsmerken 
of gedeponeerde handelsmerken van 
HDMI Licensing Administrator, Inc.

NOR
Begrepene HDMI, HDMI High-Definition 
Multimedia Interface, HDMI-merkevarer 
og HDMI- logoene er varemerker eller 
registrerte varemerker som tilhører 
HDMI Licensing Administrator, Inc.

POL
Terminy „HDMI” oraz „ HDMI High-
Definition Multimedia Interface ”, 
charakterystyczny kształt produktów 
HDMI (HDMI trade dress) oraz Logo 
HDMI stanowią znaki towarowe lub 
zastrzeżone znaki towarowe spółki HDMI 
Licensing Administrator, Inc.

POR
Os termos HDMI, HDMI High-Definition 
Multimedia Interface (interface 
multimédia de alta-definição), a 
apresentação comercial HDMI e os 
Logótipos HDMI são marcas comerciais 
ou marcas registadas da HDMI 
Licensing Administrator, Inc.



SPA
Los términos HDMI, HDMI High-
Definition Multimedia Interface, la 
Imagen comercial de HDMI (Trade dress) 
y los logotipos de HDMI son marcas 
comerciales o marcas registradas de 
HDMI Licensing Administrator, Inc.

SWE
Termerna HDMI, HDMI High-Definition 
Multimedia Interface, HDMI Trade dress 
och HDMI-logotyperna är varumärken 
eller registrerade varumärken som tillhör 
HDMI Licensing Administrator, Inc.
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